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Felhiváss 
A debreczeni dalegylet holnap, szerdán, 

d. e. 9 óra 46 perczkor érkezik városunkba. 
A fogadtatás ünnepélyessé tételére óhajtandó 
volna, ha mennél többen jelennének meg már 
a pályaudvaron is. 

Jelenjünk meg tömegesen, hogy már a 
vendégek megérkezésénél megmutassuk, hogy 
vannak Brassóban magyarok is ! 

Ölelkezés. 
Az E. M. K. E. megalkotásának vezér- 

eszméje volt: összekötni Erdélyt az Alfölddel, 
a kelet helyett nyugot felé, idegen ország 
helyett az anyaország, a nagy magyar Alföld 
felé terelni a kivándorlást, oda, hol szükség 
van még jó és szorgalmas munkáskézre, hol 
nem vész el a nemzetnek az a vér, mely kény- 
telen elhagyni szülőföldjét, hogy másutt ke- 
resse meg kenyerét. 
Az E. M. K. E. még valójában nem fog- 

hatott hozzá e terv megvalósitásához, mert 
meg nem juthatott el odáig. Mert az Emké- 
nek tervszerüleg kell haladni lépésről-lépésre, 
az egyiknek sikerével előkésziteni a másikat. 

Mielőtt azonban az E. M. K. E. idáig el- 
jutna, az anyaország, a nagy magyar Alföld 
maga jön hozzánk, maga keres fel minket, 
hogy ezzel is megkönnyitse feladatunkat. Eljő 
hozzánk, keblére szoritani a szükségben forgó 
testvéreket s a mentés nagy művéhez felaján- 
lani testvéri segélyét. 

Előbb jött AÁrad s megalakitotta E. M. 
K. E. választmányát. Nem mi mentünk, ő ma- 
ga hivott oda. 

Most jön Debreczen. Nem mi hivtuk, ő 
maga jött ide; nem mi kértük, ő maga ajánl- 
kozott, hogy a maga tehetségéhez képest hoz- 
aájáruljon a mi munkánk előmozditásához. 

A debreczeni hirneves dalegylet erdélyi 
hangverseny-körutra indul az E. M. K. E. ja- 
vára, A dal hatalmával akarja ő is meghor- 
dozni az E. M. K. E. lobogóját az erdélyi ré- 
szekben, mintegy azt akarva hirdetni, hogy a 
mint hajdan a hóditó hadjáratokban hordoztuk 
meg zászlóinkat s vonultunk azokokat élün- 
kön háboruból-háboruba, ugy ma harczoljunk 
az alatt ismét, de csak kulturharczot. Valamint 

a háborus korszakban is csak védelemre, nagy 
ritkán támadásra, bontatott ki e zászló, ép ugy 
legyen ez jövőben is csak a békés kulturharcz, 
a nemzeti szellem terjesztésére s a testvéri sze- 
retet istápolására irányuló törekvésünk sym- 
boluma. is bármit tulajdonitsanak nekünk el- 
lenfeleink, nekünk mindég Krisztus urunk szent 
tanaival, a szeretet vallásának tanával kell 
felelnünk, s soha sem szabad megfeledkeznünk 
arról, hogy a hatalmas nem erejének és hatal- 
mának éreztetésével, hanem nyugalommal s 
gyengédséggel szerez magának tiszteletet s óvja 
meg méltóságát. 

Az E, M. K. E. lobogója a magyar nem- 
zet lobogója: a türelmesség jelszavával. 

Az E. M. K. E. jeligéje a magyar nem- 
zet jeligéje is: nemzeti állam, nemzeti társa- 
dalom — a hazában élő nemzetiségek jogainak 
érintetlen hagyásával. 

E lobogót hordozza meg erdélyi részeink- 
ben Debreczen város hirneves dalegylete. 

Legyen érte üdvözölve! 
Ám a debreczeni dalegylet körutja csak 

első lépése annak, a mit Debreczen város Er- 
délyért tenni akar : megalakitani az Emke nagy : 
választ nányát Debreczenben is. 

Az a togadtatás, melyben Erdély magyar- 
sága részesiti a debreczeni dalegyletet, vissz- 
hangozni fog a legmagyarabb hazai városban 
akkor, mikor az Emke vonul be oda s az a si- 
ker, a melyet Debreczen dalegylete arat Er- 
délyben, csak előkészitője lesz annak a dia- 
dalnak, melyet Debreczen készit elő otthon az 
Emke.-nek s benne Erdély magyarságának. 

A debreczeni dalegylet körutja előmozdi- 
tója kiván lenni annak a vezérelvnek, melyet 
az Emke már alakulásakor felállitott: ölelke- 
zés Erdély s az Alföld között. 

A debreczeni dalegylet már átlépte Er- 
dély határait. Első lépése e hazafias vér áz- 
tatta földre diadal volt, azt hiszszük, diadal 
lesz bucsuja is, Erdély városai vetélkedni fog- 
nak e tekintetben egymással. 

Legyen a debreczeni dalegylet üdvözölve 
Erdély töldjén ! 

Holnap reggel városuuk földjére lépnek 
a vendégek. E város földjére, mely fölött év- 
századok multak el dicsőségben és bánatban; 

mely egykor idegen volt e hazában, de hála 
a magyarok istenének, ma már nem az. 

Brassó - mint nem magyar város — 
nem fogadhat magyar testvéreket ugy, a mint 
akarná. De azért Brassó nem fogadja kevesebb 
őszinteséggel és kevesebb szeretettel e kedves 
vendégeket, mint bárki más. 

Mi nem tüntethetünk, mi nem ünnepelhe- 
tünk, mi szeretetünket csak szerényen nyilvá- 
nithatjuk, de azért e szeretet ép oly mély, ép 
oly igaz, ép oly őszinte. Nem a gazdagnak 
külsőségekben nyilvánuló szeretete ez, hanem 
a szegénynek őszintesége. 

Ezzel a szeretettel fogadjuk mi holnap a 
debreczeni dalegyletet! Ezzel a szeretettel üd- 
vözöljük mi őket holnap. Ezzel a szeretettel 
mondjuk nekik: ml 

Testvérek, isten hozott ! 
Legyetek üdvözölve Brassóban ! 

Belföld. 
Brassó, jul. 22. (A közigazgatás reformja.) 

A kormány elhatározta, hogy a közigazgatás reform- 
ját lehetőleg gyorsan és széles alapon fogja keresztül- 
vinni és Tibád Antal államtitkár megérkezése után, ki 
még rövid ideig Homoródon tartózkodik, a belügymi- 
niszterium kebelében a reformjavaslatok megállapitá- 
sára szükséges előmunkálatok és tanácskozások kez- 
detüket veszik. A kormány szándéka szerint jövőben 
az egész országban a közigazgatást csakis a kormány- 
nak, illetőleg az egyes szakminisztereknek mindenben 
felelős tisztviselői fogják a törvényhatóságok által meg- 
választandó autonom, teljesen függetlenül müködő bi- 
zottságok és közegek szigoru ellenőrzése mellett ve- 
zetni. E reformnak keresztülvitelére több nagyterjedelmü 
és nagyszabásu törvényjavaslat megszavazására lesz 
szükség és igy alig várható, hogy a törvényhozás a 
legközelebbi ülésszakban e nagy reformmüűvel teljesen 
el is készülhetne. Miután azonban a fennálló törvény 
értelmében az összes törvényhatóságokban ez év vé- 
gén volnának a tisztviselők ujra megválasztandók és 
pedig törvény szerint 6 évre és a hat év lefolyása 
előtt jogsérelem nélkül, a közigazgatás reformja élet- 
beléptethető alig volna: a kormány őszszel, mindjárt 
az ülésszak elején, a képviselőház elé egy rövid no- 
vella-javaslatot fog terjeszteni, mely e tekintetben in- 
tézkedni lesz hivatva. A megyei tisztujitások minden- 
esetre meg fognak ejtetni, de azok kihatására nézve 
fog ezen novella intézkedést tartalmazni. 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 
A Czenktetőn. 
—- Regényes elbeszélés. - 

(Folytatás.) 

Hatalmas ugrással rohant reá s a tőrt egészen 
markolatig dölte a válla közé. Jól talált. Antal egy 
Háltással: .Elsbeth !. élettelenül rogyott össze. 

A mily nagyok voltak bünei, oly gyorsan ol- 
olta ki életét a sokszor vakul büntető végzet igaz- 
vágos keze. 

Onotrius előbb meggyőződött, vajjon az igazi 
dozat hever-e előtte s azután eltette utból a holt- 
éstet. A várakozás láza tette elkövetése után eltünt 

8 most hidegen fontolgatta véres tettének következ- 
ényejt. Az eredmény kedvezőnek tetszett neki. Az is 
olt, legalább egyelőre. 

Mint Antal előre látta, a királyiak már hajnal- 
an a klastrom elé vonultak. A gyámoltalan szerzete- 
ek, kik Antal és Bonifacius késedelmét sehogysem 
dták megmagyarázni, — eleintén ugyan meggátolni 
gyekeztek a csapat bevonulását, de Onofrius közbe- 
épett és részint igéretek által sikerült neki a közsé- 
bet rábirni, hogy a királyiakat bebocsássa, a kik az- 
tán el is foglalták a zárdát. 

A barátok azonban csakhamar megbánták, hogy 
fejtettek ki keményebb ellenállást, mert Onofrius 

em 

kivételével mindnyájan elfogattak s biztos helyre zá- 
rattak Esztery ez által egy kivülről jövő támadás 
esetére akarta magát födözni. 

A rejtekhely, - melyben Elsbeth tartózkodott, 
senki előtte nem volt ismeretes, csak Antal tudott fe- 
lőle. Igy történt, hogy bár a sok szerzetes számára 
a börtön-helyiségek szüknek bizonyultak, e boltozat 
nem vétetett igénybe s Elsbeth sorsára hagyatott. 

Még mind füstölgettek a Schwarczburg üszkös 
romjai, még nyögtek a barbárok haldokló áldozatai 
s a holttestek még ott hevertek, hol a gyilkos fegy- 
ver belőlük kioltá az életet, midőn Weiszenfels Armin 
egyik hadjáratából visszatért. 

Midőn a vár romjához ért, - és az iszonyu 
pusztitást, az égbe kiáltó vérengzést látta, melyet a 
vad ellenség véghezvitt, - midőn ősz atyját vérében 
fagya látta heverni s midőn Elsbethet mindenütt ke- 
reste, de sehol sem találta, akkor véres boszut eskü- 
dött. Megesküdt, hogy sem atyja, sem a többi meg- 
gyikoltak holttesteit eltemetni nem fogja, mig e gaz- 
tettet meg nem bünteti s mig aráját élve vagy halva 
ismét föl nem találja. 

Azonnal összegyüjté harczosait s a vad csorda 
nyomain utra kelt. Embereinek mindenike kész volt 
utolsó csepp vérét is koczkáztatni, hogy a gyaláza- 
tos gaztettet ellenségeik vérével mossa le. 

A nyomok leguagyobb bámulatukra a klastrom 

felé vezettek, s Antal kémei által hamar megtudta, 
hogy a királyi csapatok csakugyan oda vonultak, azt 
elíoglalták s intézkedéseket tettek, hogy védelmi ál- 
lásba helyezkedjenek. Midőn ezt hallá, elhatározta a 
zárdát haladéktalanul megtámdni s minden áron hatal 
mába keriteni. ; 

Midőn az elszánt csapat a völgybe ért, a hol ma 
Brassó város terül el, megállapodott. Hogy a zárdát 
minél gyorsabban bevehesse, elhatározta azt két ol- 
dalrol megtámadni. Csapatát ennélfogva két részre 
osztotta: a nagyobbikat egy tapasztalt vezetőre bizva, 
— a klastromnak szemben való megtámadására ve. 
zényelte, mig maga a kisebb csapattal a Czenk tete- 
jéről a kolostor felé vonulva s igy a királyiakat két 
oldalrol akarta megtámadni. 

Alig voltak készek a klastromba vonult királyi 
csapatok a szerzetesek bebörtőnzésével, midőn Esztery 
már ismét riadót fuvatott s a támadás visszaverésére 
állitotta fel a pusztitástól még ittas embereit. 

Heves harcz fejlődött ki a klastrom falai alatt. 
Weiszenfels hivei ismeretesek lévén a tájjal, a födött 
állásokat felhasználták s majdnem veszteség uélkül 
nyomultak szorosan a klastrom alá. Elkeseredve a 
pusztitás képe miatt, melyet a Schwarzbargban lát- 
niok kellett s mely most egész irtózatosságában előttük 
lebegett, vakmerő bátorságot fejtettek ki s csakhamar 
szorongatni kezdték a megszálló csapatot, mely a
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Brassó, jul. 23. (Az állam bevételei.) Az ál- 

lam bevételei, daczára az általában kedvezőtlen hely. 

zetnek, főleg a szeszipar terén, annyira kedvezően 

folynak be, hogy azok eredménye már juliusban 1 és 

fél millióval meghaladja a mult év megfelelő idősza- 

kának bevételét. A pénzügyminiszter a költségvetésben 

megszavazott 20 milliót nem hogy még eddig igénybe 

nem vette, hanem az a szándéka, hogy azt az idén 

egyátalán föl nem használja; sőt még abban a hely- 

zetben is lesz. hogy a deczmber-januári szelvények 

beváltásánál is lemond róla s mind a mellett elégséges 

pénztári készlettel is fog rendelkezni. 

Kültöldi szemle. 
Bras só 1889. jul. 22. 

Az olasz sajtó még mindig a pápának Rómábó 

való esetleges eltávozásával foglalkozik. 

A „Riforma kijelenti, hogy a [pápa elutazása 

minden ok nélkül való volna. Az elutazással fenyege- 

tődzés egy neme az ijesztgetésnek, de Olaszország 

nem veszti el nyugalmát, mert nem adott okot a pá- 

pának arra, hogy elhagyja Rómát és eltávozása nem 

is járhatna — a mint beszélik – Olaszországra nézve 

kárhozatos következményekkel. Hire jár, az igaz, hogy 

akadna oly hatalmasság, mely ez utra igyekeznék a 

vaticánt terelni, csak hogy kellemetlenséget szerezzen 

Ölaszországnak. De a Riforma ezt sem hiheti el, 

mert a történelem bebizonyitotta az ily törekvések 

hiábavalóságát. A nevezett lap ráutal IX. Pius pápa 

futására és négy hadsereg által támogatott visszatéré- 

sére, továbbá az 1859., 1860., 1868., és 1870 iki 

háborukra, melyek Olaszország konsolidálására ve- 

zettek és kérdi, miként lehetne megint ily kisérletet tenni ! 

Olaszország egymaga helyt állan ily kisérlettel szemben ily 

kisérlet azonban csak jel volna általános háborura. Ha te- 

hát Olaszország nem adott okot a pápa elutazására, akkor 

azon eszme, – hogy a pápa a fegyverek segélyével 

visszahozassék és ez uton világi uralma vissza állittas- 

sék, Olaszország egysége pedig megsemmisittessék, 

soha sem ütközött volna elhárithatatlanabb nehézsé- 

gekbe, mint éppen jelenleg. Ha a pápa Rómából tá- 

voznék, ugy ennek csak az volna a czélja, hogy Olasz- 

ország ellen háborut idézen elő, és hogy azután di- 

csőséggel visszatérjen. Csakhogy egy állam sem lesz 

hajlandó a háboruviselés feladatát magára vállalni. Ily 

esetben az olasz clérus kebelében szakadás állana be 

és igen sok olasz katholikus elválasztaná a vallást a 

pápaság kérdésétől. A pápa pedig megszegné köteles- 

ségét, melylyel hazájának és az istennek tartozik. 

: A párisi Tempse jelentése szerint a franczia 

bel- és pénzügyi miniszteriumokban el fogják bocsátani a 

Boulanger párti hivatalnokokat. Nevezetesen a belügy- 

miniszter 30 alája rendelt hivatalnokot fog elbocsá- 

tani, mert az állami itétőszék által lefoglalt iratokból 

kitünt, hogy összeköttetésben állanak a boulangis- 

tákkal. Hir szerint Boulanger ujabb manifestumot fog 

kibocsátani, melyben a vádlevélre fog válaszolni. -- 

Marseilleben a boulangeristák gyülést tartottak, melyben 

elhatározták, hogy a megyei tanácsosi választásoknál 

Boulangert négy kerületben léptetik fel. Constans fran- 

czia belügyminiszter elhatározta, hogy 100 főből álló 

rendőrcsapatot szervez, mely küiön vezetés alatt fog 

állani s feladata az lesz, hogy szétoszlassa a nyugal- 

mat zavaró csoportosulásokat. 

Konstantinápolyi hiteles hirek szerint a diplo- 

maczia jelenleg abban fáradozik, hogy a krétai kérdés 

localis jellegét megtartsa s nemzetközi bonyodalmakra 

ne vezethessen. Főleg az angol diplomacziai müködik 

ez irányban. 

A belga kormány elhatározta, hogy Antverpen 

megerősitése végett 30 millió írank hitelt kér. 

Bulgária trni, és a widini kerületből jelentik, 

hogy ott is egy-két szerb átlépte a határt, de azután 

visszatértek. Utólag a politikai körökben az a meg- 

győződés kapott lábra, – hogy az az állitólagos két 

szerb botanikus, kiket nem rég Trnben elfogtak, de 

nemsokára szabadon bocsátottak, topographus volt és 

méréseket eszközölt. Minthogy a trni hatóság legutóbb 

a bolgár belügyminiszternek azt jelentette, hogy szerb 

területen bandák alakulnak oly czélból, hogy Bulgá- 

riába betörjenek, a bolgár kormány a trni prefectust 

megbizta, szólitsa fel a hatóságokat, hogy segédkezet 

nyujtsanak ama bandák ellen foganatositandó intézke- 

désekhez. 

Kairói jelentések szerint az ágyunaszádok, melyek 

a Niluson felfelé, kémszemlére indultak, elvágták 200 

dervis törzsbelinek a visszavonulási utját és igen sokat 

közülök megöltek. A Nilus nyugati partján mintegy 

1900 dervis törzsbeli vonul 500 lőfegyverrel, - kik 

Wadelnjumihoz akarnak csatlakozni. 

Tanüuügy. 
Felvétel a képezdébe. 

213-9889. sz. A dévai áll. tanitóképezdébe fel- 

vétetik minden oly ép testű növendék, a ki 15-ik élet- 

évét már betöltötte s a gymnasium, reál vagy polgári 

iskola 5 alsóbb osztályát jó sikerrel elvégezvén, arról 

nyilvános iskolai bizonyitványt tud felmutatni; azok- 

nak, kik ily bizonyitványt felmutaini nem tudnak, fel- 

vételi vizsgát kell tenni a magyarnyelv-, számtan-, föld- 

rajz- és történelemből s legalább annyi készültséget 

kell felmutatniok e tárgyakból, mint a középiskola 4 

alsó osztályában. Folyamodványok a képezdei igazgató 

tanácshoz czimzendők s felszerelendők : a) keresztle- 

véllel, b) orvosi-, c) iskolai bizonyitványnyal, végül d) 

egy szülői vagy gyámi nyilatkozattal arról, hogy a 

szülők (gyámok) a felvett növendék anyagi szükség- 

letét fedezni fogják. Azok, a kik külön még pénzbeli 

segélyben is kivánnak részesülni, kötelesek vagyoni 

állásukat feltüntető telekkönyvi kivonatot, illetőleg sze- 

génységi bizonyitványt is csatolni. 

Az igy felszerelt folyamodványok folyó év augusz- 

tus hó 20-ig, mint zárnapig alólirotthoz küldendők be. 

A folyamodványban kérelmező lakása és utolsó pos- 

tája pontosan kiirandó, ellenesetben választ nem vár- 

hat. Bélyegtelen kérelmek és okmányok csak szegény- 

ségi bizonyitvány alapján fogadtatnak el. Azok, kik az 

intézetbe felvétetnek, szabad lakás, világitás, fütés és 

mosás élvezetében, 6-8-10 frt pénzbeli segélyben 

részesülnek. A nagyobb foku ösztöndijak jó magavise- 

let és szorgalom esetén a felsőbb osztályokban meg- 

nyerhetők az esetben is, ha a belépéskor kisebb ösz- 

töndijat kapott is az illető. A kik felvétetnek, tartoz- 

nak az intézetbe lépésük alkalmával tankönyvek árába 

14 frtot magokkal hozni. A tanfolyam 4 éves; a tani- 

tás teljesen tandijmentes. A felvételi és pótvizsgála- 

tok szeptember hó 2-án tartatnak. A tanév szeptem- 

ber x-én nyitatik meg. 

Déva, 1889. jul. 17. 
Hetyey Gábor. 

m. kir. áll. tánitóképezdei igazgató. 

Dicsőszentmárton intelligens polgársága, a közeli fal- 

Küküllőmegyék rovata. 
Szőkefalva, jul. 17. 

A szőkefalvi ref. egyház harangalapja javára (, 

hó 7-én délutánra hirdetett nyári kosaras tánczmu. 

latrág Vámosgálfalván Daniel Mihály ur berkében a 

nem épen kedvező időjárás daczára is rendkivüli ér. 

deklődés mellett tartatott meg. 

D. u. 4 órára oly impozáns közönség jelent meg 

Dicső-szentmártonból és a közeli falvakból, a minőt 

rég láttunk nálunk egyűtt. A négyeseket 44-42 pár 

tánczolta. 
jól esett szivünknek, hogy e jótékony czél anyagi 

és erkölcsi sikerét emelte megjelenésével a puritán 

kálvinista gróf Bethlen Árpád ő méltósága. Növelte 

szivűnk örömét a tudat, hogy a Dicső-Szentmárton- 

ban székelő megyei tisztikar, élén a humánus és közked. 

veltségüű alispán hilibi Gál Domossal, csaknem teljes 

számban megjelent. A dicső szentmártoni m. kir. já. 

rásbiróság, telekkönyvi hivatal, s egyéb hivatalok, 

vak jósztvű értelmisége oly szép számban volt képvi. 

selve, hogy az előző és ugyanazon napon reggeli esős 

időre való tekintettel a siker minden reményünk fe. 

letti volt. 
Azon feszélytelen jó kedvet, melylyel a bonyhai czi. 

gányzene hangjai mellett a közönség késő éjfélig vigadott, 

eirni lehetetlen. Hiszen nem tudtuk, melyikbe telt na-. 

gyobb örömünk: a védnöki emelvény előtt tánczoló 

10—14 apró, ártatlan leánykák mulatságos tánczában, 

avagy a sok tánczoló párnak énekkel fűszerezett ha. 

tártalan jókedvében!? Bármerre tekintettünk, minden 

larczon csak a sziv igaz örömét, a jókedvet láttuk 

visszatükröződni. 

Hol a közönség ily szép számban gyűlt össze és 

oly szép egyetértésben vigad, miként itt is tapasztal- 

tuk, ott a czélt mindég siker koronázza. 

E jótékonyczélu mulatságon az összes bevétel 

volt 102 frt, kiadás 38 frt 38 kr. s igy tiszta jövede- 

20 kr, gróf Bethlen Árpád 4 frt 20 kr, özv. gróf Béldi 
Ferenczné 3 frt, Nagy György 2 frt, Máté Béla, Mauks 
Gyula 180-150 kr, Kovácsy Albert 1 frt 10 kr, 

Madaras Ferencz ,Oriold Ádám, Daniel Mihály, Boér 
Gábor 120-120 kr, Nagy Pál, Kerekes Gábor 1-1 

fort, hilibi Gál Domokos, Csato Gábor, Petrich And- 

rás, Somai Domokos 70-70 kr, Farkas Móricz, Schön. 

stein Zsigmond, Szántner János, Keszeg János, Lau- 

renczi András, Csukina Simion, Maurer Péter, Buku- 

resti Geza, Bukuresti Aladár, Kerekes Béla, Herczeg 

Zsigmond, Kuti Gyula, Rieger, Novák, N. N., Czirka 

János, Czirka Timotheno, Szentpéteri Pál, Sirleji 

Nina 50-50 kr, Szabó Ágoston 30 kr, Pataky Lajos, 
Nyárádi Dénes, Szathmáriak, Felszegi Sándor, Felszegi 

János, Felszegi Gábor, Pongrácz György, Orbán Jó- 

zsef, Szabó Lajos, Szabó László, Kelemen Sándor, 

Bukuresti János, Gáspár György, Schuller Frigyes, 

Kovács Elek, Hadházi Józset, Frits Rezső, Ujvárosi 

Gábor, Derzsi Jánosné, Mikes Gyula, Derzsi Lsonti 

20-20 kr, Király Sándor és Hactmánn Ignátz 10-10 

krral járultak e nemes czéhoz. 

E jótékony czélu mulatság védnöke, Feketéné 

Bartal Etel, elnöőke Fekete György és pénztárnoka 

Pataky Lajos a felülfizetőkkel egyült fogadják e he- 

lyen is szegény egyházam nevében szives jóságukért 

forró köszönetűnket. 
Orbán József, s. k. 

biz. jegyző és ref. pap. 

védelemhez szükséges kövekkel, fővénynyel és olajja 

nem lévén ellátva, nehéz helyzetben volt. 
: Mindegyre több rést vertek az ostromlók a 

zárda falán s mind közelébb nyomultak elleneik testé- 

hez, ugy hogy Esztery kényszeritve volt csaknem ösz- 

szes haderejét a leginkább fenyegetett helyekre vezényelni 

sa zárda többi részeit, különösen hátso felét, mely a Czenk 

felől amugy is hozzáférhetlennek látszott, – védelem 

nélkül hagyni. Ez oldalról teljes csend is uralkodott. 

Az ostromlottak ujult erőfeszitése jó sikerrel 

látszott lenni, mert mig részükről most friss erők lép- 

tek a küzdelembe, addig a támadók száma láthatólag 

apadt. Csakhamar majdnem minden résen visszanyo- 

mattak Weiszenfels emberei, de daczára veszteségük- 

nek, még sem csüggedtek, mert minden pillanatban 

várták Antal csapatának támadását, mely a harczot 

bizonyára eldöntendi. 

Mialatt a bennlevők az ütött rések kitöltésén 

fáradoztak addig az ostromlók egy hatalmas faltörő kast 

ütöttek össze. Mikor ez kész volt, felvonultak a zárda elé 

s menydörgő ütéseket mértek a kapura, mely a ha- 

talmas gerenda alatt már-már engedni kezdett. A vé- 

dők mind e fenyegetett bejárat köré csoportosultak, 

elszánva arra, hogy a lerombolt kaput, melynek be. 

omlását minden pillanatban várták, harczedzett mellüket 

helyettesitsék. A kapu már recsegett s csak pár pil- 

lanat még és az ostromlók diadalmason rohannak 

vala be, midőn Esztery gyors tettre határozta el ma- 

gát. A kapu reteszeit, a zárt és torlaszokat eltávolit- 

tatta, hogy egy hirtelen kitörés által az ostromlókat 

meglepje s visszaverve, futásra kényszeritse. 

Ha Antal nem érkezik, – ugy harczosai e ré- 

szének sorsa el van döntve. 

De hol késhet oly soká, mi tartóztatá fel akkor 

mikor emberei oly szorongva várták, mert csak köz- 

belépése mentheti meg a már nagyon megfogyott 

harczosokat.. ... 

Ez elhatározó pillanatban, midőn a hirtelen meg 

nyitott kapun Esztery csapata orditozva kirohant egy 

nem várt esemény állott be. 

XIV. 

Alig hagyta el Antal a földalatti boltozatot, mi 

dőn Elsbeth az ajtóhoz rohant, megkisértve azt fel- 

nyitani. 

- EI innen. messze el e nyomorultnak közelé- 

ből! — szólt magában izgatottan. El innen, még mi- 

előtt visszatérne! Távozni fogok, ha mindjárt zord va- 

donba jutok is, vagy vérszomjas vadállatok áldozatává 

kellene is lennem ! 

Rázta az ajtót, de hiábal Nem nyilt fel. Most 

főlhágott a létrán, hogy megkisértse azon az uton ki- 

telenül, mint kalitba zárt madár; az izgatottság és 

menekülni e boltozatból, melyen Antal távozott, Hal 

gatózott. Minden erejét megfeszitve igyekezett a cst 

póajtót fölemelni, de az nem mozdult helyéből. Ismét 

leszállt s a kivezető ajtóhoz futott, hogy ott menekül 

jön, majd ismét fölsietett a létrára. Igy járt-kelt szün- 

erőfeszitő munka végső erejétől is megfosztotta s 4 

sikertelenség majdnem kétségbeejté. 

— Csak most ne jönne! -- gondolá, mialatt sz0. 

rongva hallgatózott, vajjon nem hall-e valami neszt. 

A kimerültség annyira erőt vett rajta, hogy mát 

nem volt képes a létrán felhágni, de azért az al 

aijtót mégis szüntelenűl ostrómolta. - Hiába ! 

— Most, most jön! – gondolá mindegyre ösr 

szerezzenve. 

Meglehetős hosszu idő telt el e kinos tépelődés 
ben, midőn hirtelen egy másik aggodalom fogta el 

— Hátha nem is jő el többél hátha itt kel 

éhenhalnom! — Ez a gondolat még lesujtóbb v 

reá nézve. 

A természet kezdte jogát érvényesiteni s paralt 

csolólag követelte a rég nélkülözött táplálékot 

üditő italt. Igen, most már ép oly mérvben aggas 

totta Antal kimaradása, mint visszatérte. 

(Foytatása következik.) 

lem maradt 63 frt 62 kr. Felülűzettek : Fekete György 5 frt 
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Helyi és vidéki hirek. 
A debreczeni dalegylet Brassóban. A vendégek 

holnap, szerdán, d. e. 9 óra 46 perczkor érkeznek, a 
pályaudvarba, a hol őket Koós Ferencz kir. tanácsos 
tanfelügyelő, Emke fiókvál. elnök fogadja. A bevonu- 
lás a városba (Europa" szállodába) gyalog történik 
flszállásolás az „Europa. nagy termében fog eszkö. 

U- 

n a 

ér. 

eg zöltetni, a hol a szállásadók megjelenni kéretnek. D. 
inőt u. a város megtekintése. Este 8 órakor ismerkedési 
pár estély (étlap szerint) az Europa. termében. Csü- 

törtök: reggel 7 órakor kirándulás a Czenkre. 10 és 
vagi tél órakor reggeli a lövöldei vendéglőben. 12 órakor 
itán társas-ebéd (étlap szerint) a , Zöldta. kerti helyiségében. 
elte p. u. a vendégdalegylet próbát tart, azután séta a 
ton- tellegvárra s Magyarkőhez, 6 órakor sétatéri zene. – 
ed- Éste 8 órakor hangverseny a Nr. I. nagy termé- 

elles ben. Hangverseny után vacsora a kertben. Pénte- 
já- ken: kirándulások (Előpatak, Tömös-Predeal, Rozs- Alok, nyó-Törcsvár, Schuller-hegy, Nagykőhavas stb.) Este kal- 8 órakor bucsu-összejövetel az Europa termében. 

spvi- Szombat: reggel 4 óra 56 perczkor elutazás. esős A debreczeni dalegylet hangversenye csütörtö- 
fe kön este 8 órakor lesz a ,Nr. 1.. nagytermében. Je- 

gyek a hangversenyre kaphatók Folyovics Miklós ke. 
ezt reskedésében a buzasoron. Árak: körszék 1 frt, zárt- 
ot szék 70 kr; erkélyszék 70 kr; földszinti állóhely 50 
na- kr, deákjegy 30 kr. Hiszszük, hogy a hangverseny — 
zoló a mennyire közönségünk jobb módu s nagy részének 
iban, távolléte mellett lehetséges - szépen lesz látogatva. 
ha A jövedelem az Emke javára fordittatik. 

ndén Barátságos vacsorát rendeztek szombaton este 
áttuk Gencsy István kir. adófelügyelő s Szenti Bálint illeték- 

kiszabási hivatali főnök tiszteletére itthon levő barátai 
zg és s tisztelői azon alkalomból, hogy előbbi kineveztetett 
sztalb pénzügyigazgatói helyettessé, utóbbi pedig eltávozik 

Budapestre. Őtvenet fölülmult a jelenvoltak száma, 
gyét társadalmunk honn lévő intelligencziájának tulnyomó 
ede része. Felköszöntőkben nem volt hiány. Az első fel- 
t köszöntőt Koós Ferencz mondotta Gencsy s Szentire, 
auks majd Gencsy felelt s Szentire, a távozó barátra, üri- 
0 kr, tette poharát; Szenti Bálint a társaságra, mely az ő 
Boér tiszteletőkre egybegyült; Vargyassy Ferencz felköszönté 
1-1 a szintén távozó Jakó Pált; mondottak még pohár- 
And- köszöntőket: Dr. Otrobán Nándor, Jakó Pál, Szteré. 
chön. nyi József, Koós Ferencz, Szász Károly lelkész s Szász 
Lau-K. tanitó, felköszöntve Koós Ferenczet, Gencsyt, Szen- 

Buku- tit, Deési Jánost, Bodó Sándort, Kopanits Ödönt, Fiala 
rezeg Antalt s Vargyassy Ferenczet. A kedélyes vacsorának 
zirka , csak a késő éjjeli órákban volt vége. 

A polgári kör elnöksége ezennel felkéri a kör 
tagjait, sziveskedjenek holnap, szerdán, d. e. 8 óra- 
kor a kör helyiségében gyülekezni, hogy onnan disz- 
lobogó alatt vonulhassanak a debreczeni vendégek elé 
a vasutra. 

A debreczeni dalárdát Kolozsvár város kőzönsége 
tűntetőleg fogadta, példát akarva ezzel adni Erdély 
többi városának. A hangverseny tiszta jövedelme fö- 
lúlhaladta a 300 forintot. Ugy a fogadtatás, mint az 
elutazás impozáns volt. 

A zonatarifa. Az uj távolsági forgalomra f. év 
augusztus elsején életbelépő dijszabás a m. kir. állam- 
vasutak helybeli városi menetjegyirodájában már kap- 
hatók, ugyanott a f. év. augusztus hó 1-én induló 
vonatokra már e hó 31-én is válthatók távolsági for- 
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k. galom jegyek. 
pál Falragaszok hirdetik a közönségnek debreczeni 

vendégeink megérkezését. A vendégek holnap d. e. 9 
Hal óra 46 perczkor érkeznek Brassóba. Hiszszük, hogy 

a csk Brassó város közönsége igaz magyar vendégszeretettel 
Ismét fogja fogadni a kedves vendégeket. 

enekül Veszett. Mult számunkban a rendőrséd jelentése 
szül alapján közöltük, hogy Derestyén egy veszett kutya 

ság 6 megmarta Kiss Kálmán áll. főnőköt is. Mint örmme 
ta 54 értesülünk, e hir alaptalan, mert Kiss Kálmán áll. fő- 

nököt a kérdéses kutya nem marta meg s ő teljes 
egészségnek örvend. 

Amna bál. Előpatakon az évenként megtartatni 
szokott Anna-bál f. hó 28-án fog megtartatni. A für- 
őigazgatóság nagy előkészületeket tesz e bálra, mely- 
nek széles körben nagy a hire. 

Fuürdőink. Előpatakon a legujabb kimutatás sze- 
"int 640 vendég fordult meg. 

A nagy lottonyeremény tárgyában még semmiujabb 
at nem állott be. Farkasnak fogságot elrendelő vég- 

ellen beadott fellebbezését a temesvári törvényszék 
elvetette. A feketeruhás asszony, Telkesné, lakásán 
tartott házmotozás alkalmával talált levelek már két. 
ségtelenné tették, hogy Farkas Menyhért és Telkesné 
ünösen összejátszottak; a levelek kézrekeritéséről 

értesülve, Telkesiné bevallotta bünrészességét. Farkas 
enyhért védő ügyvéde Eötvös Károly lesz. 

Nincs dyphteritisz. Predeálról hiteles !forrásból 
értesülünk, hogy ott nincs dyphteritisz. A hir, mintha 

fordul 

zés 

e ragály ott dűhöngne, onnan származik. hogy a tö- 
mösi vasuti munkások közt volt nehány eset, a miért 
ezeknek a Predeálra való felmenetel el lett tiltva. Azon- 
ban Tömösön sincs már ily betegülési eset. 

A trachoma szembetegség Fogaras vármegyében. 
A fogarasvármegyei alispán által 6676.—1889. szám 
alatt kiadott körrendelet szomoru képet nyujt Foga- 
rasmegye egészségügyi viszonyairól, a mennyiben a f. 
hóban, az ottani megyei főorvos által megtartott vizs- 
gálat alkalmával csak Oprea-Kerczisora községben 86. 
trachoma szembeteg találtatott, minek következtében 
nevezett, és Streza községek zár alá tétettek oly mó- 
don, hogy azon községből az egészséges emberek is 
csak előljárósági engedélylvel és bizonylattal távozhatnak 
el. A mint értesülünk, a helybeli országos szemgyógy- 
intézet igazgatósága részéről 164.–1889. sz. alatt in- 
tézkedés tétetett, a nagyobb foku szembetegségben 
lévőknek, a szemgyógyintézetbe leendő beszállitása 
ránt. Igen helyesen, mert a járvány terjedésének meg- 
gátlása illetőleg megszüntetése országos érdeket képez. 

Borszékenj való találkozás elhalasztása. Báró 
Splényi Ödön és neje Blaha Lujza, a Borszéken 5 év- 
vel ezelőtt általuk inditványozott, 1889. augusztus 5- 
ére meghatározott találkozóra ez évben eljönni, hiva- 
tali akadályok miatt, akadályozva lévén, a 11 meg- 
jelenni kötelezett többségének megállapodása szerint, 
az 1889. augusztus 5-ikére meghatározott találkozás 
ez évről a jövő évnek ugyanazon napjára 1890. au- 
gusztus 5-ére halasztatott el, a mikor Borszéken meg- 
jelenni, szerződésünk értelmében, a szerződést aláirók 
köteleztetnek és felkéretnek. Egy hóval a találkozó 
ujjabb határideje előtt a hármas bizottság ujolag fi- 
gyelmeztetni fogja a szerződést aláirókat, barátságos 
igéretük teljesitésére. Kézdi-Vásárhelyt, 1889. julius 
hó 20-án. A kiküldött hármas bizottság nevében: Sán- 
dor Kálmán, kir. törvényszéki biró. 

Hajógyár Galatzon. A román kormány Galatzon 
nagy hajógyárat szándékozik épiteni. A gépek szálli- 
tására a szerződések egy bécsi, berlini s prágai czég- 
gel már megköttettek. 

A meggyőződés hatalma. 
Világos bizonyitékok meggyőzik a közönséget, hogy a Warner Safe Cure az egyetlen sikerdus gyógy- szer vese-, máj- és ivarszervi s minden oly ba- joknál, melyek ezekből származnak, mint rheumatis- mus, köszvény, gyomorbaj, vizkór stb. Az emberiség legnagyobb része ezen bajok egyikével van fertőzve. Minden családban, mely tagjai egészségére féltékeny, legyen Warner Safe Cure- mindig készletben. Ezrek használták Warner Safe Cure-ját s mindenki meggyó- gyult általa. Ha minden más gyógyszer sikertelen, az orvosok Warner Safe Cure-ját alkalmazzák sikerrel. — Az alább felsorolt bizonyitékok s köszönetnyilvá- nitások elolvasása után minden kétely ki van zárva. 
Bécs, IV. Freihaus. - Warner Safe Cure-ja családomban, valamint sok más ismeretes családban nagy sikerrel használtatott s kész vagyok erről szem. felvilágositást adni. Sild Rudolf. 
Pshery, Csehország. - Kötelességemnek tartom nyilvá- nosan köszönetet mondani azért, hogy Warner Safe Cure-ja en- gem gyomor-, vese- és májbajomból teljesen kigyógyitott, mi- után két éven át a legborzasztóbb kinokat állottam ki s időm nagyobb részét ágyban töltém el. A gyógykezelő orvosok tehe- tetlenül állottak itt s nem segithettek. Jan Prasek, vendéglős. 
Paks, Magyarország. - Örömmel közlöm önnel, hogy a Warner Safe Cure használata által köszvényem és görcseim fel- tünően szünnek. Bene S. 
Csuzon, Magyarország. – Egy beteget, a ki Bright-féle vesebajjal volt fertőzve, Warner Safe Cure-val gyógykezeltem s kitünő eredményt értem el, Dr. Kircz Gyula. 
Kralovici, Csehország. - Warner Safe Cure-val kitünő sikert értem el. Sefi Lipót, cs. k. jegyző. 
Krakó. - Hólyagbajómra a Warner Safe Cure jó hatás- sal van. Zaranski Szaniszló, cs. k. orsz. bir. segédhiv. igazg. 
Königsberg, Éger m. (Csehorsz.) — Szükségesnek tartom a Warner Safe Curet a szenvedő emberiségnek legmelegebben ajánlani, melyet bizalommal használhatnak. Hosszabb ideig szen- vedtem májdaganatban, kőben, étvágyhiányban, jobb oldalomon és hátamon irtózatos fájdalmaim voltak; életem kín volt. Mi- után minden más gyógyszer s fürdőhely sikertelen volt, Warner Safe Cure-ját ajánlották nekem, s hálát adok Istennek, hogy ez által meggyógyultam. Brandlné, divatárusnő. 
Bécs, VII. Myrthengasse 6. - Hitelesen igazolom, hogy a Warner Safe Cure nálam nagy sikerrel volt, miután minden más gyógyszer eredménytelen maradt. Ellicha János. 
Szeged, Magyarország. - Warner Safe Cure-ja én nálam nagy eredményü. Baross László, lelkész. 
Pilgram, Csehország. - Warner Safe Cure-ja engem öt éves gyomorbajomból teljesen kigyógyitott. Narodny Baruska háztulajdonosnő. 
Belgrád, Szerbiában. - Alulirott Warner Safe Cureját, mint kitünő vértisztitó szert s főfájás és szivdobogás elleni or- vosságot, mindenkinek legmelegebben ajánlhatom, minthogy en- gem ezen gyógyszer teljesen kigyógyitott fenti bajokból. Tisz- telettel Kijevics Katalin. 

A Warner Safe Cure. kapható Brassóban 
Kugler Ede gyógytárában. 

Közgazdaság. 
A kereskedelmi kamarákat Baross kereskedelmi 

miniszter október 5-ére szaktanácskozmányra hivta 
össze, melynek tárgyai a következők lesznek: 1. Szük- 
séges-e a kamarai törvény módositása és ha igen, 
mely irányban? — 2. Mely további intézkedések szük- 
ségesek arra nézve, hogy ipari termelésünk szélesebb 
alapokra fektettessék, uj iparágak meghonosittassanak, 

általában mit kell tenni iparunk nagyobb mérvü eme- 

lésére? – 3. Miképen lehetne e hazai termelést leg- 
inkább értékesiteni a hazai piaczon? - 4. Minő né- 
zetei és óhajai vannak a kamaráknak hazánk külke- 
reskedelmére nézve ? 

A brassói kereskedelmi és iparkamara folyó hó 
16-án érdekes gyűlést tartott, melynek számos tárgya 
volt. Mint legérdekesebb határozatokat közöljük a kö- 
vetkezőket: Baross Gábor kereskedelmi minisztert a 
kamara hivatalból üdvözölte. A kamara megkereste a 
kir. dohánykezelőséget, hogy kötélverő ipari szükségle- 
tét itt fedezze s e czélból mintákat is kért onnan. - 
Az ipartestületek alakitásának ügye kiadatott egy bi- 
zottságnak. A kolozsvári kamara felirata a kereske- 
delmi utazók jogkörének korlátozása tárgyában pártol- 
tatik. Kapus és Nagy-Szeben közti kedvezőbb vasut- 
összeköttetést kér a kamara a minisztertől. Az elnöki 
ség folyamodott a honvédelmi miniszterhez, hogy a 
honvédség posztószükséglete pályázatának kihirdetésé- 
nél engedjen elég időt a kisiparnak is a szervezkedésre 
s küldjön már most mintákat. Az ipartestületek tar- 
gyában kiküldött bizottság megbizatott, hogy tanul- 
mányozza iparunk jelen helyzetét s tegyen jelentést. 
A kamara kérésére a miniszter elrendelte, hogy Alsó- 
Tömösön megálló hely létesittesittessék. Végül kikül- 
detett egy bizottság , hogy adjon véleményt arról, 
mily utasitásokat adjon a kamara a miniszteri szak- 
tanácskozmányra küldendő tagoknak. Ezek voltak a 
gyülés fontosabb tárgyai 

Nyilt tér.*) 

kir. szab. 

Osztrák Phőnix 
biztositó-társulat 

Bécsben. 

12 millio o. é. frt biztositási alappal 
elvállalja az alábbi biztositásokat : 

a) károk ellen, melyek tüz vagy villámütés, va- 
lamint épületek, gyárak, raktárak s mindennemü kész- 
letek oltása, lerombolása s kitakaritása által okoz- 
tatnak ; 

b.) károk ellen, melyek gőz-, vagy légszesz explosiok 
által okoztatnak; 

e). károk ellen raktárok-, kávéházakban, termekben 
vagy egyéb helyiségekben véletlenül történő tükör-tö- 
rések következtében ; 

d). károk ellen, melyek mező-gazdasági termények, 
jégverések által szenvedhetnek s végre 

e). tőkéket és nyugdijakat, fizetendő a biztositottak 
életében vagy azok halála után, valamint gyermek-el- 
látásokat, fizetendők a tizennyolczadik, huszadik és hu- 
szonnegyedik életévben. 

Az előforduló károk azonnal megállapittatnak s 
a fizetés rögtön eszközöltetik. 

Prospectusok ingyen kaphatók, ugy szintén min. 
dennemü felvilágositás a legnagyobb kézséggel ada- 
tik a 

Központi irodában: Bécs, Stadt Riemergasse 2.. I. 
emelet. 

valamint a társulat minden fő- s mellékügynökségénél 
Az elnök: Hugo Altgraf de Salm-Reifferscheid. 

Az alelnök Heim Ch. 
Igazgató-tanácsosok : Wiesenburgi báró Klein Ferencz, 
báró Liebig János, Gundader Károly, báró Suttner, 
báró Herring Henrik, Dr Hiller Albrecht, Marduis 

d' Auray, Mardquis de Chateaurenard. 
Üzlet-igazgatóság: 

Alelnök : Igazga6ó : 
Heima Ch. MHermamnn Louis. 

Vezérügynökség Brassóban 

Remenyik István. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleménynek sem tartalmá- ért, sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Sülketelknelz. 156183-50 

Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 
gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elkülden i 
Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse 4. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— Adler L. Jakab jelentése. – 

Brassó, 1889. julius ha 283-án. 
Román pairpénz a 20 frankos 9.42 vétel 9.40 eladás 

EÉEzüstpénz a 20 . 9.30 aO44 
Napoeleond or (aranypénz) . 9.43 . 9.45 
Török lira . .10.67 . 10.69 , 
Arany 6.564 . 5.56 , 
Orosz papirrubel . 119.- . 121.—- , 

Társszerkesztők : 
- Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 
Felelős szerkesztő és kiadó-tuljdononos : 

Sztorényi lózset.
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HIRDET 
Sz. 4480. -89. 

MHirdetmény. 
Egy folyó hó 19-én veszettség gya- 

nuja miatt Deresztye külhelyen meglőtt 

ebnél, mely embereket, ebeket és más házi 

allatokat is megharapott, a bonczolás al- 
kalmával a veszettség orvosilag megállapit- 

tatván, az orvosi bizottsági vélemény alap- 

ján az 1888. évi VII. t.-ezikkhez kiadott 
utasitás 188. §-a értelmében ezen város 
területéun az összes kutyákra nézve a zár 
40 napi tartamra ezennel elrendeltetik , 
azon rendelettel, hogy 40 napig megkötve 
tartaadók, vagy pedig harapás ellen biz- 
tos szájkosárral ellátva, porázon vezettes- 
sék; s hogy minden a marást lehetetlenné 
tevő szájkosár nélkül az utczán szabadon 
járó kutya a gyepmester által lefogattas- 
sék, és azonnal elpusztitassék. 
Továbbá az 1879-ik évi XL. törv.-ez. 

102. §-ra utalva mindenki, egyuttal felhi- 
vatik, olyan kutyák vagy más házi álla- 

tokat illetőleg, melyeken a veszettség jelei 
vagyis csak olyán jegyek észrevehetők, 
melyek a veszettségre következtetnek ezen 
hiva talnál haladékialanul különbeni bün 
tetés mellett jelentést tegyen. 

Brassó, 1889. julius 19-én. 
(304) 1-3 A városkapitányság. 

kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbi- 
róság) területén lévő Galacz községben fek- 
vő, a galatzi 49. szám tjkben A 4- alatt 
foglalt 57. hrsz. ingatl. 172 frt, az 1308, 
1310,, 1763/,, 1885/1, 1890, 1892, 1896/,, 
2627, 2630. 3106, 4184h, 4185/, 4188]/s. 
4294. hr.-sz. ingatlanok összesen 237 frtban 
az árverést ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a tenneb meg- 
jelölt ingatlan az 1889. évi augusztus 

hó 5 -ik napján délelőtti 10 órakor Galatz 
község házánál megtartandó nyilvános ár 
verésen a megállapitott kikiáltási áron alól 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/,-át készpénzben 
vagy az 1881. évi 60 t. ez. 42. §.-ben 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hő 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt értékpapirban a kiküldött kezé- 
hez letenni, avagy az 1881. évi 60. t. cz. 
170. §. értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnáli előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Fogaras, 1889. február hó 18. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága: 
Nagy Lazár, 

(302) 1-1 kir. aljárásbiró. 

Szám 321.–1889. (299) 1-2 

Árlejtési hirdetmény. 
A sepsi-szentgyörgyi m. kir. ál- 

ladalmi méntelep homoródi (Kőha- 
lom mellett), sepsi-szentgyörgyi és 
deési osztályoknak az 1889. évi 
november hó 1-től, 1890. év októ- 
ber hó végeig terjedő időre szük- 
séges élelmezési czikkek biztositása 
czéljából a Sepsi-Szentgyörgyön f. 
évi julius hó 20-án kelt és kibocsá- 
tott hirdetménynyel közzé tett al- 
haszonbérlői feltételek alapján, ke- 
nyér, zab, széna, alom és ágyszal- 
ma, kemény tűzifa és petroleum 
szállitása iránt Sepsi-Szentgyörgyön 

Szám 82-1889. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a szent-ágothai kir 
járásbiróság 633. p. sz. végzése által Al- 
bina n.szebeai takarék és hitelintézet 
végrehajtató javára verái Arz Dániel, Hall 
Mihály és Melzer György ellen 180 frt. 
tőke és ennek járulékai erejéig elrendelt ki- 
elégitési végrehajtás alkalmával biróilag le- 
foglalt és 374 frt 90 krra becsüt buto. 
rok és ágynemüek, 8 drb ló, 1 szekér, 
vaseke és derékaljból álló ingóságoknak 
nyilvános árverés utján leendő eladatása 
elrendeltetvén, ennek a helyszinén, vagyis 
Verdi küzség házánál leendő eszközlésér e 
1889. Julius hó 26ik napjának délutáni 

a méntelep irodájában f. évi augusz- 
tus 27-én délelőtt 10 órakor irás- 
beli zárt ajánlatok tárgyalása fog 
tartatni. 

A közelebbi feltételek a nyilvá- 
nos helyeken kifüggesztett hirdet- 
ményekből láthatók vagy pediglen 
a magy. kir. állami méntelep-pa- 
rancsnokságánál megtekinthetők, - 
esetleg innen kikérhetők. 

S.-Szentgyörgy, 1889. julius 20. 
A sepsi-szentgyörgyi magy. kir. méntelep- 

parancsnokságától. 

Sz. 617.-1889. telekkvi számhoz. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
fogarasi Duvlea Hilár végrehajtatónak, 
kálbori Mihu Geraszin és neje Mihu Joana 
végrehajtást szenvedő elleni 248 frt 30 
kr tőkekövetelés és járulékai iránti vég- 
rehajtási ügyében a nagy-sinki kir. járásbi- 
róság területén lévő Kálbor község hatá- 
rán fekvő, a kálbori 29. rendszám alatti 
ingatlanokra az árverést 796 frtban ezen- 
nel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1889. évi augusztus hó 5-ik napján 
délelőtti 9 órakor Kálbor község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is el fognak 
adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 100-át, vagyis 79 
frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. 
számitott és az 1881 évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni. 

Nagy-Sink, 1889. május hó 5. 

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Csernea, 

(303) 1-1 kir. al. biró 

Szám 876.—1889. tikkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a fogarasi gör. keleti román nőegylet is- 
kola alap végrehajtatónak Juon Rohan és 
neje Tennia galatzi lakos végrehajtást szen- 
vedő elleni 70 frt tökekövetelés és járu- 
lékai iránti végrehajtási ügyében a brassói 

4 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t. cz. 107. §-a értelmében a legtöb- 
bet igérőnek becsáron alól is el fognak 
adatni. 

Mindazok, kik elsőbbségi jogokat vél- 
nek érvényesithetni, kereseteiket vagy szó- 
beli bejelentéseiket az árverés megkezdé- 
seig alulirt bir. végrehajtóhoz adják be. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 

Szám 764.–1889. tikkvi. 

az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-sa szerint: 
fizetendő. 

Szt.-Ágotha, 1889. évi junius 20-án. 
Maurer. 

(279) 1-1. kir. birósági végrehajtó. 

ENYE 
Szám 124t.–1889. tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhiré teszi, hogy 
Furnika fogarasi tarakpénztár - társaság 
végrehajtatónak Rinea Jakab bucsumi la- 
kos végrehajtást szenvedő elleni 100 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- 
tási ügyében a brassói kir. törvényszék (a 
fogarasi kir. járásbiróság) területén lévő, 
Bucsum községben fekvő, a bucsumi 66. 
számu telekjegyzőkönyvben foglalt 129. 
hrsz. ingatl. 160 frt, 130 hrsz. 46 frt, 756. 
hrsz. 10 frt, 760. hr. 9 frt, 856. hrsz. 5 
Ért, —Ol3/a. hrsz. 1 (rt, O74. hrsz. 3 frt, 
985 hrsz. 7 frt, 1028 hrsz. 6 frt, 1070. 
hrsz. 8 frt, 1073. hrsz. 6 frt, 1075. hrsz. 

frt,,2780. brsz. 7 írt, 3211. hrsz, 9 (rt, 
2784. hrsz. 3 frt, 3214. hrsz. 8 frt, 3217. 
3frt, 3275, hrsz. 3 frt, 8278. hrsz. 18 
frt, 3404. hrsz. 8 frt, 3414. hrsz. 3 frt, 
3417 hrsz. 4 frt, 3422. hrsz. 3 frt, 3423/,, 
hrsz. 2 íÍrt, 3429, hrsz. lá frt, 3629. hr. 
sz. 4 frt, 3633. hrsz. 6 írt, 3648. hrsz. 
7 frt, 3754. hrsz. 6 frt, 3649. hrsz. 2 (rt, 
3758. hrsz. 1 Írt, 4243. hrsz. 3 frt, 42465. 
hrsz. 5 frt, 4250. hrsz. 4 frt, 4571. hrsz. 
4 trt, 4755. hrsz. 11 frt, 4764. hrsz. 1 
frt, 4772. hrsz. 3 frt, 4803. hrsz. 3 frt, 
4811. hrez. 4 Írt, 4898. hrsz. 9 frt, 4905. 

árverést ezennel megállapitott kakiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlanok az 1889. évi augusztus 
hó 7-ik napján délelőtti 10 órakor Bucsum 
község házánál megtartandó nyilvános ár- 
verésen a megállapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át készpéz- 
ben vagy az 1881. LX. t. cz. 42.§-aban 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt ovadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bánat- 

átszolgáltatni. 
Fogaras, 1889. évi február hó 25. 

Nagy Lázár, 
(301) 1-1 kir. albiró. 

13 frt, 1491. hrsz. 13 írt, 1587. brsz. 
20 frt, 15992, hrsz. 29 írt. 1692. hrsz. 
16 frt, 2310 hrsz. 7 frt, 2451. hrsz. 4 

hrsz. 15 írt, 5112. hrsz 57 frtban azi 

pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszerű elismervényt 

A kié. járásbiróság mint telekkvi hatóság : 

dJelentés/ 
A tisztelt hus-fogyasztó közön- 

séggel tudatom, hogy Brassóban, 
szinház-utcza 315. ház szám alatt 
árultatok mindennap friss, jó mar- 
hahust 36 kr kilóját. Pontos és szi- 
ves kiszolgálásért minden jótállást 
magamra vállalok. 

Pártfogásért esdve tisztelettel 

maradok 
Szikszay J. 

mészáros. (295) 2-2 

Szolid kereset!! 
Állandó tartózkodásu egvéneket 

keresünk. kik hajlandók képviselősé- 
günket elvállalni és a törvény által 
engedélyezett sorsjegyeket részletfi- 
zetés mellett elárusitani. Magas ju- 
talék biztositva. (290 2-3 

Ajánlatok intézendők : 

May, Elfer és Adler, 
Bank- és váltóüzlet Budapesten. 

Nem titkos szer! 

14 év óta legjobbnak bizonyult! 

Dr. Schmidt G. főtőrzsorvos 

fül-olaja 
gyorsan és alaposan gyógyit időszaki 
süketséget, fülfolyást fülszurást a 
legidősebb s makacsabb esetekben is. 
A kellemetlen fülzugás, valamint 
könnyü nagyot-hallás azonnal mel- 
lőztetik, a mint azt ezernyi bizonyit- 
ványok igazolják. Egy üveg ára hasz- 
nálati utasitással együtt 2 frt; s kap- 
ható a leghiresebb gyógyszertárakban, 
Haubner C. Engel-Apotheke Wien, I. 
am Hofe Nr. 6. (255) 11-46 

Főraktar Zágraábban. 

óva ávan e 

cz. művének 17. kiadása. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
dr. Conradt Károly ügyvéd által képviselt 
n.-szebeni földhitelintézet végrehajtatónak 
nagy-sinki Göllner Mihály és társai vég- 
rehajtást szenvedő elleni 59 frt 65 kr tő- 
kekövetelés és járuléka iránti végrehajtási 
ügyében a nagy sinki kir. járásbiróság te- 
rületén lévő, Nagy-Sinken fekvő, a nagy- 
sinki 34. számu telekjegyzőkönyvben A 

4618, 19650, 30408, 2614, 32446, 
31658/a, 26976, 7200, 7368, 14193],, 
13913, 22954, 24527, 24544, 31284, 
2132, 8844, 14232, 18631, 23092, 26123, 
6366, 12226, 18956, 26202, 30005/, 
25572, 25714. és 29535/; bhr. sz. á. fel- 
vett 1119 frt értékü 32 sz. tjikben A -- 
27770, 28683. és 28684 hr. sz. a. felvett 
111 Ífrt lértékü ingatlanokra az árverést 
1220 frtban ezennel megállapitott kikiál- 
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1889. évi augusz- 
tus hó 7-ik napján délelőtti 8 órakor az 
alulirt telekkönyvi hatóság hivatalos helyi- 
ségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is el- 
adatni fognak. 

szesen 122 frtot készpénzben, 

a kiküldött kezéhez letenni. 
Nagy-Sink, 1889. május hó 12. 

Csernea, kir. albiró. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100,-át, vagyis ösz- 

vagy az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadekképes értékpapirban 

A kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság : 
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Solkszorosan bevált syógyméód. 

Minden idegbetegnek 

melegen ajánltatik Weiszmamu Romámn 

Uehor Nervenkrankheiten und Sehlagánss. Vorbenzumg mid Heilmg 

Ingyen kapható: Obert G. Henrik gyógyszertárában Brassóban. 

Eirneves orvosok bizonyitványai. 

Tomay Ede gyógyszerésznél. 
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kereskedőknek 
s jelzálog biztositék, vagy 
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jó váltó-fedezet mellett 

(231 b) - 

naponként 

99 „ALBINA 

takarék- es hitelintézet fióktelepe 

nyilt hiteleket (conió-current) ad 69, kamatra, 

Bővebb feltételekkel szolgál 

"Brassóban, főtér 90. szám a.- 

és iparosoknak 
értékpapir fedezet mellett 

6-120bra. 

az intézet irodája 

8S-2 óráig. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. : 
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